
NOTICE D’UTILISATION
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Rating: 220-240V 50/60Hz 1000W

The Center of Preventative Medicine - ZPmed®

certifies that the product:

Ritello R2 series
from the product category:

Room Cleaning Systems
by the company

Librex Holding s.a.l.
complies with the requirements of preventative medicine

as being a health product.
This product is considered suitable for health care.

Librex offre à ses distributeurs agréés une GARANTIE écrite de 5 ANS sur son 
système Ritello et ses accessoires. Cette garantie ne couvre pas le neutralisateur ni l'usure 
normale résultant de l'utilisation des produits. De plus, Librex exige que chaque distributeur 
agréé transmette à son tour au client (utilisateur final) une garantie écrite identique à celle 
reçue de Librex, afin que le client puisse bénéficier de cette garantie sur le produit Ritello. 
De plus, Librex, en tant que fabricant, ne traite pas directement avec le consommateur et ne 
lui fournit pas de garantie écrite. La loi impose certaines responsabilités à tous les fabricants 
qui fabriquent des produits de consommation. Les produits ne doivent pas être défectueux 
et doivent être généralement adaptés à leurs usages prévus. Ces garanties implicites de 
qualité marchande sont honorées par Librex. Veuillez prendre le temps de lire attentivement 
les instructions d'installation et les précautions d'emploi avant d'utiliser l'appareil. Un 
entretien régulier est nécessaire pour garantir son bon fonctionnement.

Votre Ritello utilise l'eau « à la manière de Mère 
Nature » pour piéger la poussière et la saleté 
indésirables dans votre maison.
Cher propriétaire de Ritello,
MERCI d'avoir acheté le purificateur d’air Ritello!
Librex, fier fabricant du système Ritello, possède plus de 35 ans d'expérience dans le 
domaine des systèmes de purification d'eau. Sa dernière invention est la série Ritello R2 
« ÉDITION MAXIMUS », le système de purification le plus avancé du marché.
Votre nouveau système est adapté à un usage domestique ou professionnel. Votre 
Ritello est désormais équipé des dernières technologies, de boutons tactiles capacitifs, 
d'une commande gestuelle et de nombreuses autres fonctionnalités avancées pour 
améliorer votre expérience de nettoyage.
Cette dernière série Ritello R2 « ÉDITION MAXIMUS » est fabriquée en Allemagne, ce 
produit représente le summum de la précision, de la qualité et de l'innovation, offrant 
une fiabilité et des performances inégalées.

GARANTIE LIMITÉE (Enregistrez votre Ritello sur www.ritello.com) RITELLO EST CERTIFIÉ PAR LE CENTRE
DE LA MÉDECINE PRÉVENTIVE

EN ALLEMAGNE

Exclusion de garantie: Librex, en sa qualité de fabricant, et Ritello International déclinent 
expressément toute responsabilité quant à toute extension de garantie, garantie à vie ou 
obligation de garantie de quelque nature que ce soit, autre que celles expressément émises 
par écrit par Librex. Toute extension de garantie, garantie à vie ou représentation similaire 
offerte, commercialisée ou fournie par des tiers, y compris, mais sans s'y limiter, des 
revendeurs indépendants, des distributeurs indépendants ou des agents indépendants, est 
faite à la seule discrétion de ces tiers. Librex et Ritello International déclinent toute 
responsabilité quant au respect, au soutien ou à l'application de ces garanties, qu'elles 
soient expresses ou implicites.
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NUMÉRO D'IDENTIFICATION CLIENT RITELLO

NUMÉRO D'IDENTIFICATION CLIENT RITELLO

LISEZ ATTENTIVEMENT VOTRE NOTICE D’UTILISATION

CONSEILS DE DÉPANNAGE

SERVICE CLIENT

The SERIAL NUMBER comprises of 7 digits.

Dans ce manuel, vous trouverez des informations utiles sur la façon de maintenir
votre Ritello dans son meilleur état de fonctionnement.

Vous pourrez résoudre la plupart des problèmes courants en suivant
des instructions simples dans la section de dépannage.

Si vous ne trouvez pas de réponse dans la section dépannage, n'hésitez pas à 
contacter le distributeur local auprès duquel vous avez acheté votre Ritello. Ses 
coordonnées figurent au dos de ce manuel. Vous pouvez également contacter 
notre siège social via www.ritello.com ou info@librex.com

Après que Ritello ait subi le contrôle qualité en usine, il est ensuite numéroté en série 
aux fins suivantes:

. Identi�ication de la PROPRIÉTÉ

. Identi�ication de la GARANTIE pour votre distributeur

. ASSURANCE de passer le contrôle qualité et qu'il s'agit d'un produit Librex authentique

Tous les nouveaux Ritellos doivent être vendus avec un numéro de série à l'endroit 
indiqué sur le Schéma d'accompagnement. Si le numéro est manquant, Librex 
décline toute responsabilité quant à l'origine, l'âge ou l'état de l'appareil. Si vous ne 
trouvez pas le numéro de série, veuillez contacter notre service client à l'adresse 
info@librex.com

Message Librex et garantie écrite
Numéro d'identification client Ritello
Mesures de sécurité importantes
Identification des pièces de Ritello
Guide de démarrage rapide (série R2)
Conseils d'utilisation
Familiarisez vous avec les outils Ritello
Conseils d'entretien et de nettoyage
Conseils d'entretien et de nettoyage
Dépannage de l'unité principale
Description de la brosse électrique
Brosse électrique Consignes de sécurité importantes
Brosse électrique Consignes de sécurité importantes
Assemblage et utilisation de l'électrobrosse
Nettoyage avec la brosse électrique
Guide de dépannage de la brosse électrique
Autres accessoires Ritello® en option
Avis aux propriétaires de Ritello

Veuillez visiter www.ritello.com ou télécharger l'application Ritello
Consumer pour des vidéos explicatives et des réponses aux
questions fréquemment posées.

TÉLÉCHARGER
NOTRE NOUVELLE
APPLICATION !
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MESURES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

PRUDENCE

p3

. 

. 

« Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et par des personnes  
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant 
d'expérience et de connaissances s'ils ont reçu une surveillance ou des instructions  
concernant l'utilisation de l'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers  
encourus. »
« Le nettoyage et l’entretien par l’utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants  
sans la surveillance d’un adulte. »

Connectez l’appareil à une prise avec une tension nominale correspondante.

Ne pas tirer ni transporter par le cordon. Utiliser uniquement à l'intérieur. Tenir le cordon électrique 
éloigné des bords tranchants et surfaces chauffées.

Si l'appareil est endommagé, ne fonctionne pas correctement, est tombé, a été laissé à l'extérieur ou 
est tombé dans l'eau, renvoyezle à votre distributeur pour vérification.

Votre Ritello est équipé d'un système d'enroulement du cordon. N'essayez pas d'enfoncer le cordon 
en forçant. Simplement,tirez doucement sur le cordon pour le rétracter dans le compartiment inférieur.

Ne nettoyez pas d'objets brûlants ou fumants tels que des cigarettes, des cendres chaudes ou des 
allumettes. Ne pas utiliser votre machine pour nettoyer les liquides inflammables tels que le carburant 
et ne l'utilisez pas dans des endroits où ces Des matériaux de construction existent. De plus, n'utilisez 
pas votre machine avec les mains mouillées.

Ritello est équipé d'un bouton de sécurité pour empêcher le fonctionnement si le bac à eau n'est pas
correctement installé. N'ESSAYEZ PAS DE DÉFAUTER CETTE FONCTION DE SÉCURITÉ.

Débranchez votre machine avant tout processus d’entretien et de nettoyage.

Débranchez le Ritello lorsque vous ne l'utilisez pas. Éteignezle à l'aide de l'interrupteur principal. 
Saisissez la fiche pour le débrancher de la prise murale pour éviter d'endommager le cordon. Ne tirez 
pas et ne portez pas par le cordon. Ne l'utilisez pas comme poignée. Ne fermez pas la porte sur le 
cordon. Ne faites pas passer l'appareil sur son cordon. Tenez le cordon éloigné des sources de 
chaleur. N'utilisez pas le Ritello ou ses accessoires pour déboucher les canalisations. Si des gaz 
d'égout sont aspirés dans le Ritello, ça pourrait causer des dégâts.

Ne touchez jamais un évier en métal, un tuyau d'eau froide ou chaude avec une main tout en touchant 
les parties métalliques de tout appareil électrique. Votre corps pourrait créer un circuit électrique avec 
la terre. Ne manipulez pas la fiche. ou des appareils avec les mains mouillées. 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Veuillez LIRE ATTENTIVEMENT les précautions suivantes avant
d'utiliser le Système Ritello. Utilisez uniquement des pièces
Ritello d'origine. Pour usage intérieur uniquement. Les accessoires de l'aspirateur tels que le tuyau porteur de courant

tête de nettoyage motorisée et unité de pulvérisation avec pompe contiennent des connexions 
électriques et ne sont pas une pièce réparable, il est préférable de la remplacer. 

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) qui n'ont 
pas les capacités physiques, sensorielles, mentales, l'expérience et les connaissances, à 
moins d'être supervisées par des personnes responsables de leur sécurité et qui leur ont 
fourni une surveillance et des instructions appropriées concernant l'utilisation de la machine. 

Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. Si le 
câble d'alimentation est endommagé, seul le fabricant, le service aprèsvente
ou une personne de qualification similaire est autorisé à le remplacer afin d'éviter tout danger.

Le tuyau Ritello contient des connexions électriques!
. Ne pas immerger dans l'eau pour le nettoyage.
. Le tuyau doit être vérifié régulièrement et ne doit pas être utilisé s'il est endommagé.
. Ne pas immerger la poignée dans un liquide pour le nettoyage. Utiliser le tuyau électrifié 
uniquement avec les accessoires Ritello ou sur un tapis humidifié par le procédé de
nettoyage Ritello.

Téléchargez une copie électronique de ce manuel du propriétaire sur www.ritello.com ou
contactez customerserv@librex.com pour le recevoir par email.

Élimination correcte de ce produit
Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets  
ménagers.Déchets dans toute l'UE. Afin de prévenir tout dommage potentiel à  
l'environnement ou à  l'homme, santé provenant de l'élimination incontrôlée des  
déchets, recyclez-les de manière responsable pour promouvoir la Réutilisation  
durable des ressources matérielles. Pour retourner votre appareil usagé, veuillez 
utiliser les systèmes  de retour et de collecte ou contacter le revendeur où vous  
l'avez acheté. Ils peuvent apporter ce produit pour un recyclage respectueux de  
l'environnement.



p4IDENTIFICATION DES PIÈCES DE RITELLO
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FACULTATIF

Pour acheter

accessoires ou

pièces de rechange,

veuillez contacter

un Distributeur 

Ritello agrée:

Info@librex.com

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

Unité principale
Enrouleur de cordon
Évent d'échappement
Porte-accessoires
Écran tactile
Poignée
Contrôle gestuel
Prise électrique PowerBrush
Silencieux
Fermeture du bac à eau
Bac à eau
Chariot

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

Pédale de chariot
Mini PowerBrush
Souffleur d'air
Tube long
Brosse pour sols, murs et tapis
Tubes électrifiés
Suceur plat
Brosse à épousseter
Suceur canapé
Sac sous vide
Tuyau électrique (poignée pistolet)
Aquamop (chiffon en microfibre)

1
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9

11
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1. PURIFICATION DE L'AIR

2. HUMIDIFIER ET AROMATISER

3. MINUTERIE DE LAVAGE À L'AIR

Écran tactile et Sans contact

+

30 60

90 120

Votre Ritello purifie l’air, pas seulement vos sols et vos meubles. Face à la 
pollution croissante (notamment à l'intérieur), il est essentiel de purifier l'air 
intérieur à l'eau. Versez simplement de l'eau dans le réservoir jusqu'au 
niveau minimum, puis sélectionnez la première vitesse et laissez le Ritello 
purifier l'air ambiant pour vous et votre famille.

3.a) Augmenter le temps de 60, 90 or 120 minutes
Pour faire fonctionner l'appareil pendant 60 minutes, appuyez à nouveau 
sur « L' ICÔNE MINUTERIE »    ,
pour allumer le deuxième support. Répétez l'opération pour les 90 
et 120 minutes. (N'augmentez pas la vitesse ; la minuterie ne 
fonctionne que sur le 1er mode vitesse)

5. PORTE-ACCESSOIRES
Pour garder vos accessoires Ritello à portée de main, glissez le support 
d'accessoires à l'arrière du Ritello sur les 2 glissières situées des deux 
côtés. Appuyez vers le bas pour verrouiller. Insérez chaque outil à 
l'endroit désigné comme indiqué par son icône ressemblante.

4. Contrôle gestuel
Activation du contrôle gestuel
Appuyez sur le bouton « Contrôle gestuel » pour éclairer le cercle qui 
l'entoure. Faites un geste de la main vers la droite pour allumer le Ritello 
ou augmenter sa vitesse. Faites un geste vers la gauche pour le diminuer 
ou l'éteindre .

À certaines périodes de l'année, l'air intérieur devient sec et désagréable. 
Allumez votre Ritello en utilisant uniquement l'unité principale, sans outils 
ni tuyau, versez quelques gouttes de parfum Ritello dans le bac à eau et 
sentez l'air instantanément rafraîchi.
(Utilisez uniquement les parfums authentiques Ritello dans le bac à eau)

Pour activer la minuterie de lavage à l'air de votre Ritello pendant 30 minutes,

Appuyez sur le bouton "TIMER ICON"      jusqu'à ce que le premier 
crochet s'allume.
Chaque tranche dure 30 minutes supplémentaires.

Indicateur de vitesse

Bouton marche/arrêt

Pour diminuer
Vitesse

Activateur de
contrôle gestuel

Pour augmenter
Vitesse

Minuteur
IndicateurREPLACE

NEUTRALIZER

CONNECT
BASIN

Appuyez simplement sur le bouton          
principal, pour allumer/éteindre l'appareil, 
utilisez les boutons (+ et -) pour augmenter 
ou diminuer les vitesses. Régler     la 
minuterie pour laver votre air intérieur
pendant 30, 60, 90 ou 120 minutes.
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BROSSE POUR SOLS ET MURS AVEC PLANCHE À TAPIS
À utiliser pour nettoyer les planchers de bois franc, les 
carrelages ou les murs. Fixez-le aux tubes de nettoyage. 
Sélectionnez le Vitesse souhaitée pour un nettoyage 
optimal. Pour nettoyer les petits tapis, fixez le cache pour 
un nettoyage en douceur.
BROSSE À POUSSIÉRER
Idéal pour nettoyer les meubles, les abat-jours, les rideaux, 
les écrans de télévision, les plinthes, les systèmes audio, les 
plantes artificielles et les cadres. Fixez-le sur la petite 
rallonge métallique du tuyau ou sur les tubes de nettoyage.

SECEUR CANAPE
Pour nettoyer les tissus d'ameublement, les chaises, les 
rideaux, les escaliers recouverts de moquette, les oreillers, 
les couvertures et la plupart des surfaces en tissu.

SUCEUR PLAT
L'outil pour passer entre les coussins des meubles, sous et 
entre les radiateurs, ainsi que les endroits difficiles d'accès 
tels que les bords des fenêtres.

PARFUMS
Une sélection de 4 parfums différents pour parfumer votre 
maison ou votre bureau pendant les tâches ménagères. 
Versez simplement quelques gouttes dans le bassin d'eau, 
allumez l'appareil et ressentez l'odeur d'un jardin à l'intérieur 
même de vos locaux.

TUBES DE NETTOYAGE
Connectez les tubes à l’extrémité métallique courte du tuyau.

OUTIL DE SOUFFLAGE
Idéal pour gonfler des ballons (anniversaires), des ballons de 
plage, des jouets gonflables et des matelas pneumatiques. En 
insérant le tuyau sur l'échappement (situé à l'arrière de l'unité 
principale), l'air soufflé peut également servir à éliminer la 
poussière des zones difficiles à nettoyer, comme votre clavier, etc.

TUBE LONG
Le tube long peut atteindre des zones telles que les serpentins 
du réfrigérateur, entre et sous les appareils électroménagers, les 
armoires ou les meubles. Il peut également être utilisé en mode 
aspiration ou soufflage. Pour utiliser le mode soufflage, ouvrez la 
trappe d'évacuation située à l'arrière de l'appareil. Fixez le tuyau 
à l'ouverture d'échappement. Fixez la bobine sur le souffleur, 
puis les deux pièces sur la rallonge métallique du tuyau.

MINI BROSSE ÉLECTRIQUE (MPB) en option
Le MPB est idéale pour les escaliers et les tissus
d'ameublement, même sur les matelas, pour éliminer les peaux 
mortes et réduire la prolifération des acariens. Il est équipé 
d'une brosse électrique rotative. Utilisez-le à la 4e vitesse pour 
tapis pou une meilleure performance.

SAC SOUS-VIDE
Ce sac à fermeture éclair est dimensionné pour vos plus grands 
coussins. En y plaçant des objets, vous pouvez aspirer la 
poussière à l'intérieur des coussins. Pour « gonfler » votre 
coussin avec de l'air propre, il suffit de connecter le tuyau à la
sortie d'air.
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ENTRETENIR VOTRE NEUTRALISATEUR

PRUDENCE

DÉBOUCHEZ LE TUYAU EN CAS D'OBSTRUCTION

a. Retirez le petit couvercle supérieur
b. Utilisez un tournevis pour retirer la vis
c. Retirez le boîtier du neutraliseur
d. Rincez le NEUTRALISANT À L'EAU FROIDE et propre du robinet
   (N'utilisez pas de savon ni de détergents)
e. Secouez vigoureusement le neutralisateur face ouverte vers le bas (ne le frappez
   pas sur bords tranchants) pour éliminer l'excès de saleté ou d'eau                                                                                            
f. Réinstallez le neutraliseur et le couvercle supérieur en suivant les étapes dans
   l'ordre inverse (Ne pas faire fonctionner l’appareil sans le neutralisateur en place)

Débranchez l’appareil avant d’entretenir votre neutralisateur.

Si vous constatez une perte de débit d'air lors de l'utilisation du tuyau, il est 
possible qu'un objet l'obstrue. Pour éliminer l'obstruction, connectez le raccord du 
tuyau à l'arrière de l'ouverture d'évacuation d'air, en vous assurant que le tuyau est 
bien fixé. Simultanément, placez le tube de la poignée du tuyau dans l'ouverture 
d'admission d'air à l'avant du Ritello ; allumez l'appareil et secouez le tuyau pour 
aider toute saleté coincée dans le tuyau à s'écouler et à être piégée à l'intérieur du 
bassin d'eau du Ritello. 

Le signal REPLACE NEUTRALIZER signale 
chaque 500 heures d'utilisation. Cela vous 
rappelle de vérifier si votre NEUTRALISATEUR 
nécessite un nettoyage ou remplacement. Pour 
remplacer votre NEUTRALISATEUR, il
est recommandé de l'acheter auprès d'un Centre 
de service agréé Ritello, garantissant des 
produits Ritello authentiques 

Pour effacer le signal « Remplacer le
NEUTRALISATEUR » de l'écran d'affichage, 
appuyez sur le bouton « ON » et maintenez le
enfoncé pendant 7 secondes jusqu'à ce que le
message disparaisse.

REPLACE
NEUTRALIZER

(Tous les 18 mois ou en cas de perte d'Airflow)

LE NEUTRALISATEUR N'EST PAS UN ÉLÉMENT STANDARD SUR TOUTES LES
UNITÉS RITELLO

SÉCHAGE DU NEUTRALISATEUR
1.    Insérez un chiffon sec dans la grille de sortie d'air.
2.    Mettez l'appareil en marche.
       * Laissez fonctionner pendant 30 minutes à basse vitesse, ou
       * Laissez fonctionner pendant 10 minutes à haute vitesse.
3.    Après le séchage, vérifiez les performances de nettoyage de l'appareil.
       * Si les performances restent insatisfaisantes, contactez votre distributeur local.

REMONTAGE APRÈS SÉCHAGE
1. Assurez-vous que le neutraliseur est complètement sec.
2.     Réinstallez-le.
3.     Remettez le couvercle supérieur en place en suivant les étapes
        de démontage dans l'ordre inverse.
4.     Avertissement: N'utilisez pas l'appareil sans le neutraliseur installé.



TOUJOURS VIDER ET NETTOYER LE BAC A EAU

Lavez l'intérieur du bac à eau et séchez soigneusement à l'aide d'un chiffon doux.

DÉMONTAGE ET NETTOYAGE DU SÉPARATEUR

NETTOYER ET SÉCHER LA BRIDE SOUS LE SÉPARATEUR

Ne forcez pas le serrage de la vis.
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ATTENTION

NE JAMAIS FAIRE FONCTIONNER LE RITELLO SANS EAU À L'INTÉRIEUR DU BAC A EAU
(MIN. 2L).

Ne nettoyez pas trop longtemps avec un seul remplissage d'eau. Rincez et séchez soigneusement le bac à eau.
Il est recommandé de changer l'eau fréquemment lors d'un nettoyage complet de la maison ou du bureau.

Après avoir terminé le nettoyage de votre Ritello, retirez le bac à eau et videz l'eau sale avant de ranger l'appareil.

Une fois par mois, vérifiez si le séparateur est sale. Pour le nettoyer, utilisez la petite brosse située dans la fente de la partie 
inférieure de l'unité principale (lavez et brossez à l'eau froide). Si nécessaire, utilisez une clé pour desserrer l'écrou du séparateur.

Après l'avoir nettoyé, replacez immédiatement le séparateur sur l'unité principale (serrez à la main) afin que l'unité fonctionne 
correctement.

Ne pas aspirer de substances telles que l’huile, la graisse, la poudre, la suie, la céramique, la poussière de cloison sèche et 
tout matériau toxique.
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Chaque appareil Ritello a été soigneusement inspecté. En cas de problème mineur, veuillez suivre les conseils de dépannage ci-dessous pour identifier et corriger le 
problème. Problème. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème, contactez un distributeur Ritello pour une intervention. Toute intervention non mentionnée
ci-dessous doit être effectuée par un distributeur ou un centre de service Ritello agréé. 

L'unité principale de Ritello
ne fonctionne pas

Débit d'air insuf�isant

Filtration insuf�isante

Forte formation de mousse dans le
bassin d'eau

Mauvaise odeur

Surchauffe de la machine ou
odeur de brûlé

Son ou vibration différent

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION POSSIBLE

L'admission d'air pourrait être obstruée par des débris
Unité mal assemblée
Ritello n'est pas correctement fixé sur le bassin d'eau
Cordon, interrupteur ou machine défectueux
Bassin d'eau non en place

Nettoyez soigneusement les débris
Vérifiez toutes les pièces et fixez fermement la poignée de verrouillage
Assurez-vous que l'unité est correctement positionnée en place
Contactez votre centre de service distributeur Ritello local
Assurez-vous que toutes les pièces sont en place

Machine mal assemblée
Accessoires, baguette, tuyau ou brosse électrique branchés 
Unité fonctionnant à basse vitesse
Le neutralisateur doit être nettoyé ou remplacé
Le séparateur est sale

Assurez-vous que l'unité est correctement installée et fixée
Enlever les débris de la zone obstruée
Augmentez la vitesse de l'unité pour la tâche souhaitée
Retirez le boîtier du neutraliseur, nettoyez-le ou remplacez-le
Retirer le séparateur et brosser/laver à l'eau froide

Remplissez le bac à eau jusqu'au niveau indiqué
Changez l'eau fréquemment pendant un long nettoyage
Contactez votre distributeur ou centre de service Ritello local

Remplacez l'eau et nettoyez le bac à eau 
Remplissez le bac à eau jusqu'au niveau correct 

Nettoyez le bac à eau et utilisez le parfum Ritello pendant le nettoyage 
Retirer et nettoyer
Reportez-vous à la section Entretien du neutralisateir à la page 8

Niveau d'eau bas dans le bac à eau
Eau sale excessive à l'intérieur du bac
Neutraliseur cassé

Bac à eau mal nettoyé
Séparateur obstrué ou sale
Neutralisant d'humidité

Séparateur obstrué ou sale
Bassin trop rempli

Contaminant savonneux dans le bassin bac
à eau trop rempli d'eau

Baguette, tuyau ou brosse électrique bouchés
L'unité n'est pas correctement fixée au bassin d'eau

Enlever les débris de la zone obstruée
Assurez-vous que l'unité est correctement installée et bien fixée par ses loquets

Retirer et nettoyer
Vider et remplir jusqu'au niveau indiqué



La brosse Powerbrush est disponible uniquement en option. Pour plus d'informations, contactez un distributeur agréé Ritello.
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5 PÉDALE DE REGLAGE
DE LA HAUTEUR

TUBE RAPIDE
DÉCONNECTER LA PÉDALE

ECLAIRAGE
DU SOL

DÉVERROUILLAGE
BOUTON

INDICATEUR
DE HAUTEUR
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UTILISATION PRÉVUE

ENFANTS

Lorsque vous utilisez un appareil électrique, respectez toujours les précautions de sécurité de base,
notamment les suivantes :

▪ Le Powerbrush est un accessoire motorisé conçu spécialement pour Ritello.

▪ Cette brosse électrique doit être utilisée uniquement en intérieur pour aspirer et brosser les sols secs.
        Ne pas utiliser sur des personnes ou des animaux.
        
▪ La brosse électrique n'est pas destinée à être utilisée par des personnes dépourvues de capacités physiques, sensorielles, 

mentales ou d'expérience avec la machine. Toute personne ne doit pas l'utiliser sans la surveillance ou les instructions d'une 
personne responsable.

▪ Avant d'utiliser la brosse électrique, le flexible électrique et les tubes électriques, vérifiez qu'ils ne présentent aucun dommage 
visible à l'extérieur. N'utilisez en aucun cas les pièces endommagées. 

▪ Tous les travaux de réparation doivent être effectués par un technicien qualifié conformément aux normes de sécurité 
nationales et locales. 

▪ Ne laissez pas l'aspirateur ou l'électrobrosse se mouiller. Nettoyez-les uniquement avec un chiffon sec ou légèrement humide. 
La prise les connecteurs ne doivent pas entrer en contact avec l'eau.

Ne pas utiliser l'aspirateur comme un jouet. Une attention particulière est requise en présence d'enfants.
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UTILISER

▪ Pour éviter tout risque de blessure lors de l'aspiration, ne mettez pas la main dans la barre de battage en mouvement 
        lorsque la brosse électrique est en fonctionnement. Risque de blessure.

▪ Gardez les objets non fixés, tels que les rideaux, les foulards et autres vêtements, loin de l'électrobrosse.
        Ils pourraient être aspirés dans la brosse électrique et enroulé autour de la barre de battage.

▪ N'aspirez pas d'objets lourds, durs ou à bords tranchants. Ils pourraient provoquer un blocage et endommager l'appareil,
       la brosse électrique.

▪ N'aspirez pas d'objets brûlants ou fumants, tels que des cigarettes, des allumettes ou des cendres chaudes. L'aspirateur
        pourrait prendre feu.

▪ N'utilisez pas le Ritello pour aspirer des liquides inflammables ou combustibles tels que de l'essence ou dans des zones où 
        ils peuvent être présents.

▪ N'utilisez pas la brosse PowerBrush pour aspirer des liquides ou des saletés humides. Cela pourrait compromettre la sécurité électrique.
        Attendez que les tapis shampouinés soient secs pour utiliser la brosse Powerbrush.

AVERTISSEMENT: 
ATTENTION: 
ATTENTION: 

ATTENTION:
ATTENTION: Débranchez toujours l’appareil de l’alimentation électrique lors de l’entretien.

Pour éviter tout risque de choc électrique, NE JAMAIS aspirer d’eau ou d’autres liquides avec le PowerBrush.
Utiliser la brosse PowerBrush uniquement pour le ramassage à sec. Ne pas utiliser à l'extérieur ni sur des surfaces mouillées.
Ne jamais aspirer d'objets durs ou pointus avec la brosse électrique Ritello. Les objets tels que les épingles,
les épingles à cheveux, les punaises, les crayons et les bouts de crayon peuvent endommager le rouleaubrosse ou la courroie.

Assurez-vous toujours que votre Ritello est débranché avant d'y fixer votre PowerBrush.



OPÉRATION

b
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a c e

ASSEMBLÉE
Insérez le bas du tube en acier inoxydable, extrémité mâle vers le bas, dans l'ouverture du col 
pivotant de la brosse PowerBrush. Appuyez sur le tube jusqu'à ce que le bouton de verrouillage 
s'enclenche. Connectez le tuyau électrifié sur l'ouverture de la partie supérieure du tube.

RÉGLAGE DE LA HAUTEUR
Vous pouvez sélectionner l'une des 5 distances de brossage par rapport au sol. 
Le réglage sélectionné s'affiche.
Réglage 1 - Le plus proche du sol
Réglage 5 - Distance la plus élevée par rapport au sol

a. Branchez le Ritello.
b. Tournez l’interrupteur d’alimentation Ritello sur la vitesse la plus élevée.
c. Pour déverrouiller le col de la brosse PowerBrush, appuyez sur la pédale de déverrouillage avec votre pied gauche.
    Tirez ensuite le tube vers l'arrière.
d. Appuyez sur la gâchette du pistolet pour activer la brosse PowerBrush. Relâchez la gâchette pour éteindre l'appareil.
e. Faites rouler lentement la brosse PowerBrush d'avant en arrière sur le tapis et regardez la saleté disparaître.
f. Pour verrouiller PowerBrush en position verticale, saisissez l'ensemble du tube et poussez vers l'avant jusqu'à ce que l'ensemble du tube et
   le col pivotant est verrouillé dans le corps du PowerBrush.
g. Pour déconnecter le PowerBrush du tube, appuyez avec votre pied sur la pédale du cou et tirez le tube vers le haut.

fd
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NETTOYAGE DES TAPIS ET GRANDS TAPIS

NETTOYAGE DE LA LITERIE

UTILISATION DE LA BROSSE ÉLECTRIQUEINTERRUPTEUR MARCHE/
ARRÊT SUR LA POIGNÉE
Le tuyau électrique est équipé d'un interrupteur sur
sa poignée-pistolet, qui permet d'allumer et d'éteindre la
brosse électrique séparément.

Pour de meilleurs résultats, déplacez lentement la brosse électrique d'avant en 
arrière sur la tapis. Les franges de tapis peuvent être brossées à plat si vous faites 
glisser soigneusement la brosse électrique dans la bonne direction (du tapis vers 
le sol).

Utilisez la brosse PowerBrush. Cette brosse puissante élimine les saletés 
incrustées sur les moquettes et les grands tapis. La brosse PowerBrush de Ritello 
dispose de cinq positions de réglage de la hauteur pour répondre à pratiquement
tous les besoins de nettoyage. Pour les poils courts et lisses, commencez par la 
position 1 et passez au niveau 5 pour les moquettes à poils longs.

Les matelas et les oreillers peuvent être nettoyés en profondeur avec le système de
nettoyage Ritello. Avec la Ritello PowerBrush, les poils, les peaux mortes, les acariens, les 
miettes et autres particules peut être complètement supprimé.
* Nettoyez avec vigilance les draps �ins et la literie moelleuse cela peut causer des dommages.
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Le moteur PowerBrush ne
fonctionne pas

Le moteur PowerBrush fonctionne
mais le rouleau-brosse ne tourne pas 

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION POSSIBLE

Le rouleau PowerBrush ne peut pas
être tourné à la main

PowerBrush ne ramasse pas bien
la saleté

La gâchette/l'interrupteur de la poignée n'est pas activé
Tubes non connectés
Les connexions des tubes ne sont pas connectées
La réinitialisation automatique du protecteur de moteur s'est déclenchée

La courroie est endommagée

Objet bloqué dans le compartiment du rouleau-brosse
Roulement usé

Prise d'air obstruée
Tubes ou tuyaux bouchés
Les poils ne sont pas en contact avec le tapis

Appuyez sur la gâchette de la poignée du tuyau électrifié
Assurez-vous que les tubes sont correctement connectés
Assurez-vous que les tubes sont correctement fixés
Éteignez Ritello et laissez-le pendant 30 secondes, puis rallumez Ritello

Contactez un distributeur ou un centre de service agréé Ritello pour le remplacement
d'une courroie

Débranchez l'alimentation électrique ; retirez l'objet étranger ; assurez-vous
que la brosse tourne librement
Contactez un distributeur ou un centre de service agréé Ritello pour obtenir un rouleau
de brosse de remplacement

Débranchez l'alimentation électrique et nettoyez toute la zone d'admission
Débranchez l'alimentation électrique, nettoyez, reconnectez à Ritello et assurez-vous
que l'air circule librement dans le tuyau
Assurez-vous d'ajuster la position du PowerBrush en fonction de la longueur des fibres du tapis
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Pour plus d'informations sur ces produits, veuillez contacter un distributeur Ritello agréé.

RACLETTE

AQUABRUSHPURELLO

AQUAJET MINI BROSSE ÉLECTRIQUE

PISTOLET PULVÉRISATEUR
ET MOUSSE

Le nettoyeur de tapis AquaJet peut aider à éliminer
les taches tenaces. Utilisez la solution de
nettoyage de tapis Ritello avec l'AquaJet pour
un nettoyage optimal.

La raclette (brosse dure/souple) est une autre tête
de buse optionnelle qui peut être connectée au
corps de l'AquaJet pour nettoyer et essuyer les
sols nus. Retournez le côté éponge et utilisez la
lame en caoutchouc de la raclette pour
sécher les sols.

La Mini PowerBrush est une buse électrique
légère conçue spécifiquement pour nettoyer les
petites surfaces telles que les tissus d'ameublement,
les escaliers et l'intérieur des voitures.

Remplissez d'eau le flacon pulvérisateur, fixezle
au tuyau, puis branchez le tuyau sur l'échappement
du Unité principale, allumez le Ritello. Connectez
l'accessoire mousseur au pistolet pulvérisateur
puis remplissez le de shampoing liquide Ritello
(70 % d'eau & 30% de shampoing), afin de créer
une mousse sèche, puis frottez le revêtement,
replacez le tuyau sur l'admission de l'unité principale
afin de récupérer le shampoing pulvérisé.

Pour laver vos tissus d'ameublement ou vos
escaliers recouverts de moquette, fixez l'AquaBrush
sur le tube AquaJet, puis vaporisez le shampoing,
frottez et allumez le Ritello afin d'éliminer les taches.

Purello offre une bouffée d'air frais à vos locaux.
Versez quelques gouttes de parfum Ritello dans
le bac du Purello et laissez-vous bercer par les
senteurs du jardin.

À VENIR
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Shampoing pour tapisDésodorisantParfums standards Parfums haut de gamme

Le système Ritello® est un produit LIBREX. Il est vendu par Librex à ses distributeurs RITELLO® agréés pour revente par ces distributeurs et leurs agents, UNIQUEMENT PAR LE
BIAIS DE DÉMONSTRATIONS AUX UTILISATEURSPROPRIÉTAIRES FINAUX. Tout produit acheté via un autre canal de vente n'est pas couvert par la garantie du fabricant ou de tout
distributeur agréé.

. Veuillez utiliser les parfums originaux Ritello et Ritello
  Shampoing liquide uniquement.

. L'utilisation d'autres solutions formulées peut créer
une réaction chimique et endommager le plastique de
votre bac à eau.

. Ne faites jamais fonctionner votre Ritello sans eau.

CERTIFIÉ POUR VOTRE PROTECTION

AVIS
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